ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
LA IGLESIA CATOLICA DE SAN JOSE

1310 MAIN ST.
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574-223-2808

Pastor: Rev. Michael McKinney
fr.mmckinney@gmail.com
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stjoseph@rtcol.com

Website
http://www.parishesonline.com/find/st-joseph-catholic-church

First Sunday
of Lent

March 5, 2017

Taste and see the goodness
of the Lord.

This Week’s Mass Schedule

Monday - 8:00 am
Tuesday - 8:00 am
Wednesday - 6:00 pm Spanish Mass in Akron
Thursday - 5:30 pm
Friday - 8:00 am
Saturday - 5:00 pm
Sunday - 9:00 am (English)
11:30 am (Spanish)




MASS INTENTIONS

5:00 pm tJanice Mann Sunda Online
Sunday, March 5 Collection  Giving Total
9:00 am tTyler Mulvaney )
11:30 am People of the Parish Regular Offering $2,443.36 $697.00 $3,140.36
Monday, March 6 .
8:00 am Vietnam Veterans Haiti $30.00 $0 $30.00
Tuesday, March 7
8:00 am Living & Deceased Members of the Bldg. Fund $40.00 $25.00 $65.00
John Eder Family .
Wednesday, March 8 Catholic Moment $189.00 $0 $189.00
6:00 pm Spanish Mass in Akron TPoor Souls Candles $2.00 $0 $2.00
Thursday, March 9 ' '
2:30 pm TRuth & Bud Walther Total Giving $2,704.36  $722.00 $3,426.36
Friday, March 10
8:00 am tPoor Souls
Saturday, March 11 LITURGICAL SCHEDULE
5:00 pm tHarley & Myrtle Andrews March 11 & 12
Sunday, March 12
9:00 am tJoseph Felke 5:00 p.m.
11:30 am People of the Parish Reader: Judith Jennings
Eucharist: Larry Durham, Sunho Lee
Servers: Olivia Jennings, Jordan Jennings
Hospitality: Marianne & Kris Kromkowski
CONFESSIONS Music: Trinity Lease
The Sacrament of Reconciliation will be offered 9:00 am
Mon, Mar. 6, 6:00-7:00pm in the church. Reader: Ted Denton ’
Eucharist: Sandy Warpenburg, Pat Menis
Servers: Sarah Schaller, Isaias Olivarez
CONFESION.ES., . Hospitality: Jim Fritts, Jim Straeter
El Sacramento de Reconciliacién se ofrecera Music: Janet Copeland
Lunes, el 6 de Mar, 6:00-7:00pm en la iglesia. )
Domingo, 11:30 a.m.
' ‘ Lector: Henry Espinoza
ADQRAC.ION DEL SANTISIMO Eucaristia: Jesus y Lupe Quintana
Todos estan invitados de orar por una hora Monaguillos: Arturo y Jorge Rosas
santa con El Santisimo en la iglesia de San T . : :
José cada primer Lunes del mes 11:00AM - Hospitalidad: Antonio y Maria Ramirez
12:00PM como manana, el 7 de Marzo.
AREA RECONCILIATION SERVICES T ——
Nearby parishes are offering Reconciliation WE ARE DUST AND UNTO DUST

Services with confessions during this Lenten
Season as follows:

Thu, Mar. 9, 7:00pm — Monterey
Wed, Mar. 15, 6:00pm — Winamac
Thu, Mar. 16, 7:00pm — Pulaski

DAYLIGHT SAVINGS TIME
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Next Sunday is the beginning of Daylight Savings Time, so re-
member to adjust your clocks in order to not be late for Mass
next Sunday.

Mon, Mar. 20, 7:00pm — Logansport
Wed, Mar. 29, 7:00pm — Peru

HORARIO DE VERANO
El préoximo domingo es el comienzo del Horario de Verano, por
eso recuerdes de ajustar tus relojes una hora mas temprano
por el fin de no llegar tarde a la Misa el préximo domingo ni la
Formacion de Fe.

STATIONS OF THE CROSS
All are invited to commemorate Jesus’ journey to
Calvary and to recall his crucifixion for our salva-
tion each Friday during Lent at 6:00pm in the
church.



ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH

FROM FR. MIKE:

A helpful way of thinking about Lent is to con-
sider how we welcome Jesus into our lives. As we do
so, we must first confront how we may also welcome
Satan, or more specifically his deceptions, into our
lives. While | believe it is safe to say that none of us
are worshipping the devil, nonetheless we all are ca-
pable of thinking that we are stronger than evil be-
cause ‘I am a good person.” This falls into one of
many delusions that the enemy puts into our heads.
The devil, whose name means “one who falsely ac-
cuses,” is constantly feeding us lies about God, and
what makes it more difficult is that he usually packag-
es these lies in half-truths. While all of us are good
persons, for example, we are incapable of resisting
evil without God’s grace. Another example is in to-
day’s first reading when the snake convinces Eve and
Adam that the knowledge of good and evil is some-
thing God wants for them. The problem that this origi-
nal sin created for all of us is the notion that, with this
knowledge, we do not need God and can take care of
ourselves. This Lent will go well for us only we first
say, “Get away Satan” and avoid placing ourselves
into situations that we know will increase temptations.
Then we even more willingly welcome Christ since
only he, who conquered sin and death, is more pow-
erful than any evil.

DEL PADRE MIGUEL.:

Una manera util de pensar sobre la Cuaresma
es considerar como recibimos a Jesus en nuestras
vidas. A medida que lo hacemos, debemos confrontar
primero como podemos también recibir a Satanas, o
mas especificamente a sus engafos, en nuestras vi-
das. Aunque creo que es seguro decir que ninguno de
nosotros esta adorando al diablo, sin embargo todos
somos capaces de pensar que somos mas fuertes que
el mal porque "somos una buena persona". Esto cae
en uno de muchos delirios que el enemigo pone En
nuestras cabezas. El diablo, cuyo nombre significa "el
que falsamente acusa", esta constantemente alimen-
tandonos de mentiras acerca de Dios, y lo que lo hace
mas dificil es que suele enmascarar estas mentiras en
medias verdades. Si bien todos nosotros somos bue-
nas personas, por ejemplo, somos incapaces de resis-
tir el mal sin la gracia de Dios. Otro ejemplo es en la
primera lectura de hoy cuando la serpiente convence
a Eva ya Adan de que el conocimiento del bien y del
mal es algo que Dios quiere para ellos. El problema
que este pecado original cred para todos nosotros es
la nocién de que, con este conocimiento, no necesita-
mos a Dios y podemos cuidar de nosotros mismos.
Esta Cuaresma ira bien para nosotros solo que tene-
mos que decir primero, “Retirate, Satanas.” y evita
colocarnos en situaciones que sabemos que aumenta-
ran las tentaciones. Entonces recibimos auin mas vo-
luntariamente a Cristo, porque soélo él, que conquisto
el pecado y la muerte, es mas poderoso que cualquier
mal.

FAITH FORMATION
Regular sessions for Faith Formation continue this
Sunday, Mar. 5 and next Sunday, Mar. 12, 10:00-
11:15am in the Parish Hall.

LA FORMACION DE FE
Sesiones regulares para nifos de grados K-8
continlan este domingo, el 5 de Mar, y el proximo
domingo, el 12 de Feb, 10:00-11:15am en el Salén
Parroquial. Durante estas sesiones, todos padres
estan invitados de asistir una clase en espariol en el
salén sobre las vidas de los santos.

ADULT EDUCATION
Adult Education will resume meeting in the Parish Hall
on Tue, Mar. 14, 7:00pm. The DVD series “The Lives
of Great Christians” will be presented until Easter.
Light refreshments will be served at 6:45.

LENTEN ALMSGIVING
One opportunity to participate in the Lenten discipline
of almsgiving is to support Catholic Relief Services
and their annual Rice Bowl. See the insert in today's
bulletin for more information.

DONATIVOS CUARESMALES
Una oportunidad para participar en la disciplina cuar-
esma de donativos es apoyar el Plato de Arroz.
Encuentra la extra hoja en el boletin de hoy para mas
informacion.

SCRIP GIFT CARDS
The SCRIP program allows you to buy regular gift
cards to stores, restaurants, and gas stations with a
percentage donated back to our parish. Volunteers
are available to sell or order cards after Masses the
second Sunday of each month, and will be available
next weekend.




HOW TO REPORT AN INCIDENT OF SEXUAL ABUSE OF A MINOR

If you or someone you know has been a victim of child sexual abuse by a person working for the Roman Catholic
Church in the Diocese of Lafayette-in-Indiana (such as a priest, deacon, sister, brother, lay officer, lay employee,
lay volunteer, etc.) you are requested to report the incident in the following manner:

1) Make a report to Child Protective Services by calling 800-800-5556.

2) Call the Office of the Vicar General (800-942-2397) or the Office of Assistance Ministry (800-533-7018) for
the Diocese of Lafayette-in-Indiana.

3) Compose in writing a detailed description of the facts/incidents of the abuse and send it as soon as possi-
ble to: Mr. Max Layden, P.O. Box 909, Lafayette, IN 47902.

4) Thereafter, an investigation will be undertaken by or on behalf of the Diocese of Lafayette-in-Indiana.

COMO DENUNCIAR UN INCIDENTE DE ABUSO SEXUAL CONTRA UN MENOR

Si usted o alguien que conoce ha sido victima del abuso sexual infantil por parte de una persona que trabaje
para la Iglesia Catélica-Romana en la Diécesis de Lafayette en Indiana (tal como un sacerdote, diacono,
religioso, funcionario laico, empleado, voluntario, etc.) se le pide que denuncie el incidente de la siguiente forma:

1) Realice una denuncia ante la organizacién de proteccion para menores llamando al 800-800-5556.

2) Llame a la Oficina del Vicario General (800-942-2397) o a la oficina del ministerio de asistencia (800-533-
7018) de la Diécesis de Lafayette en Indiana.

3) Redacte una descripcién detallada de los hechos e incidentes de dicho abuso y enviela tan pronto como
sea posible a: Mr. Max Layden, P.O. Box 909, Lafayette, IN 47902.

4) Posteriormente, la Diécesis de Lafayette en Indiana o un representante de ésta, llevara a cabo una
investigacion.

PLEASE PRAY FOR
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Cristina Haussmann, Joseph Absi, Andi McClendon, Jim Zehner, Amber Wilson, Brie Armstrong, Tom Renie, Lucas Brown, Kurt Kellen-
burger, Bill Wagner, Gracie Figlio, Don Beech, Shirley Brennan, Kay Brash, Stephanie Evans, Marsha Crist Gearhart, Shelagh Wise, Rosie
Hess, Wendell Grass, Al Gundrum, Martha Schwenk, Gloria Kontor, David Rans, Kelly Hiatt, Janet Schutter, Bill Kaytar, Harold Foust,
Cyndy Raymond. Please call the Parish Office with any changes to the prayer list. 574-223-2808. Thank you!

Good Sam’s Group; February Leaders: Becky Banashak, 574-223-5103 and Barb Absi (223-4662). Please let the Good Sam'’s group
know if there are any needs in the parish, such as food, transportation, child care during iliness, etc. You may do so by contacting the par-
ish office (223-2808), Kay Brash (835-3085), or Chris Haussmann (223-8191).

Marriage—Please contact our pastor at least six months in advance of your desired date.
Baptism—Please contact our pastor for a preparation meeting.

Bulletin Deadline—Noon Tuesday

Those wishing Communion for the homebound, please notify the parish office.



